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VILIJA  G E R U L A I T I E N i

MATo pRETORI]AuS RANKRASCIO pRJSuas 7DounmES,
4RE4 PRJSIJOS REGIKL4 PUBLIKACIJOS ARCHEOGRAFINIAI PRINCIPAI

Mato Pretorijaus (Matthaus Pratorius; apie  1635-1704 ar  1707) rankra§6io P7tzsz./.os

idomyb6s,  arba  Prdsijos  regykla  (Deliciae  Prussicae,  oder  Preussische  Schaubijihne)
rengiama septyniu tomu publikacija yra bene pirmasis bandymas Lietuvoje paskelb-
ti transkribuota didesn6s apimties istorijos Saltini vokie6iu kalba. Sio veikalo, taip ir
likusio nei§spausdinto Pretorijaus gyvenimo metais, publikacija perkels ji i kita eg-
zistencijos plotme, kurioje rankrastis, igaves kita apibr6Zti, prades nauja savo gyva-
vimo etapa.

Senosios lietuviu ra§tijos paminklus Lietuvoje rengia ir publikuoja Lietuviu kal-
bos institutas, palaipsniui kristalizuojasi lietuvi§ku rankra§tiniu bei senviu spausdintu
tekstu  rengimo  spaudai  principai.  Lietuvos  istorijos  institute  jau  antra  de§imtmeti
nuosekliai ir intensyviai dirbama rengiant LDK kanceliarine rytu slavu, lotynu bei len-
ky kalbomis para§yta I;.e/#i;os A4e/rz.kq bei kitus mazesn6s apimties dokumentus.

Istoriniu §altiniu vokie6iu kalba rengimas spaudai Lietuvoje dar neturi tradici-
ju, todel suprantama, kad publikuodami Pretorijaus rankra§ti sekame per ilgus me-
tus Vokietijoje nusistovejusia istoriniu 5altiniu publikavimo metodika.

Vokietijos istoriniu §altiniu publikavimo principu ktirimo chronologija

Vokie6iu kalbos, kaip ir kitu kalbu,  ra§yba iki pat XIX a.  pabaigos buvo gana
eklekti5ka.  Tik  1901  in.,  remiantis  Konrado  Dudeno  1880-aisiais  i§leistu  yok!.ccV!.#
kcz/bog r¢fybos 2ody#zt, buvo ivesta vienoda vokie6iu kalbos ra§yba. Skyrybos taisyk-
les pirmasyk randame 1915 in. Dz4dc#o leidime. Ra5yba, gyvosios kintan6ios kalbos
liudytoja, per pastarati §imtmeti patyre tokia evoliucija, kad, nors ir nuolat tikslina-
ma, ji jau atsidtire ties perversmo slenks6iu.  1994 in.  Vienoje ivykusi konferencija
vokie6iu kalbos ra§ybos klausimams spresti numate nemaza esminiu pakeitimu, ku-
riu nuo 2005 in. bus privalu laikytis visiems.
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tirazas poreikiu nepatenkino, o karas priverte atideti darbo igyvendinima atei6iai:
tik  1951  in.  i5  Miuncheno pasigirsta ketinimas  i5 naujo  leisti  Schultze's  nuostatus.
1959 in. Osnabriuke sudaryta komisija, tur6jusi patikrinti atskirus punktus, susirin-
ko Marburge 1962 metais. Sios komisijos darbo rezultatas -istoriniu §altiniu publi-
kavimo nuostatai4, tap? svaria atspara leidziant istorinius §altinius. Ta6iau netrukus
paaisk6jo, kad nuostatai ne tokie vienareik§miai, kaip to pageidautu leid6jai. Istori-
ku  konferencijose  R6gensburge  1972  in.  ir  Brauniveige  1974  in.  buvo  pra§nekta
apie tai, kad nauju.u laiku voki§ku 5altiniu leidybai reik6tu parengti naujas  reko-
mendacijas perimant visa tinkama i§ Schultze's IVztroclymz¢.  1976 in.  buvo  sudaryta
darbo grupe i§ neuniversitetiniu istorijos tyrimo istaigu.  Keleta metu trukusiu dis-
kusiju metu buvo sukurta programa, apibddinama kaip rekomendacijos5, kurios tur6-
jo §iek tick suvienodinti senuju tekstu leidyba, ta6iau leid6jui buvo palikta teise spr?s-
ti, koki leidybos metoda pasirinkti. Buvo atsiivelgta ir i filologu, gerokai kritikavusiu
Schutze's nurodymus6, pasitllymus, kurie teige, kad publikacijos tur6tu pasitarnauti ne
vien istorikams.  Nekeldama  sau uzdavinio  pateikti visu  teoriniu  filologu  ir  istoriky
diskusiju apzvalga, sutelksiu demesi i ju rezultata, lemianti istoriniu 5altiniu - o tokiu
laikome Mato Pretorijaus Prfes!J.os !.domybcs -rengimo spaudai principus.

Istoriniu §altiniu publikavimo tikslai ir metodai

Iki 5iol nemazai diskutuojama d61 istoriniu Saltiniu publikavimo metodu. Viena
visi§kai ai§ku:  istorinio §altinio paskelbimas n6ra savitikslis dalykas. Tekstas turetu
btlti parengtas taip, kad juo galetu naudotis ivairiu mokslo sri6iu tyrejai:  istorikai,
etnologai, istoriografai, kalbos istorikai, knygotyrininkai bei kiti specialistai ir nag-
rin6ti ji kaip pla6iai suvoktos kultdros istorijos liudytoja. Neatsitiktinai Wolfgangas
Kayseris, vienas dymiausiu interpretacines mokyklos  atstovu,  literatdrologijos vei-
kala D¢s sprflcfo/j.cfoc Kz4#sfwcrk  (Kalbos  meno  ktirinys)7  pradeda  nuo  „Filologiniu

prielaidu"  aptarimo teigdamas:  „Kad ir kaip reiketu tyrineti  teksta, - pirmoji  tyri-
nejimu prielaida: pats tekstas turetu btiti laikomas patikimu"8.

4 Johannes S c h u I t z e,  Richtlinien fur die  auBerc Textgcstaltung bci  Herausgabe  von  Qucllen

z:H[ noucTcn deutschon Geschichic, Richtlinien fur die Edition Landesgeschichtlicher Quellen, hrsg. von
Waltcr Heincmcyer, Marburg-K6ln,1978, p. 25-36.

5 Empfchlungen zur Edition frtlhncuzeitlichcr Text, ./¢forbwcA cJcr foi.L``fo„.L``c.fec# ForL7cfoLi#6J,  Stuttgart,

1981, p.  85-95.
6  0skar  R e i c h in a n n,  Zur  Edition  frtlhneuhochdcutscher  Tcxtc.  Sprachgcschichtlichc  Pcr-

spcktivcn, Zcz./sc.forjrf #r c/cttfL``c.foe /'A!./tj/ogz.c,  Band 97, Hd. 3, Berlin,1978, p.  344ff. ir kt.
7 Wolfgang K A y s e r, DCLt' L``przcfo/I.chc Ktustwcn4  20. Aufl. (1. Aufl. 1948), Ttibingcn und Bascl,1992.

8 Ten pat, p. 27.
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t. y.  ar autorius po perra§ymo  teksta dar skaite  ir koregavo.  Kai  egzistuoja kelios
§altinio versijos, btitina nuspresti, kuri i§ ju taps publikacijos pagrindu.  I§sami visu
turimu variantu analiz61eidzia nustatyti, kuriame i§ ju labiausiai i§ry§keja autoriaus
sumanymas.

Prtisijos idomybiu, arba Prtisijos regyklos" rankra§€iai

Pretorijus savo veikalq PrfuszJ.os z.domybGs,  ¢rb¢ Pr%-SZJ.os rt7gyk/cz  suskirste  i  18  da-
liu, ir jas pavadino knygomis (DczJ crJfc Bwcfo, D¢s zwcJtc`Bwcfo ir t. t.). Kiekviena ju
nagrin6ja viena ar kelias Prtisijos bei senov6s prtisu istorijos,  tik6jimo, valstybes ir
bazny6ios temas. Visoms knygoms anotuoti Pretorijus para5e i5plestini turini,  kuri
voki5kai vadina 4#zcJ.gcr,  1otyni§kai - Sy//¢bwJ.  Lietuvi§kai  §i  turini vadiname visu
knygu santrauka. Joje suradyti ir trumpai nusakyti visu a§tuoniolikos knygu skyriai
ir poskyriai.

Dabar yra Zinomi trys Pretorijaus veikalo Ph3szjoJ j.domybGs rankra§6iai, kuriu du -
nepilni.

Analizuojamus  rankra55ius  vadiname  m¢#wJCHpfwm  4   mcz#ztscHP/ztm  8  ir  #]cz~
#wscHpfL!m  C.  Toliau  tekste jie  dymimi  santrumpomis  MSA,  MSB  ir  MSC.  Ran-
kra§6iu pavadinimai yra salyginiai, susikloste darbo metu. Nustatyta, kad chronolo-
gi5kai pirmasis yra MSC, antrasis -MSA, tre6iasis MSB.

Rankra§6ius trumpai apibddinsime.
Pirmasis Pretorijaus veikalo rankra5tis, kuri vadiname MSC]], -tai dalis i5liku-

sio  darbinio  X-XVII  knygu  rankra§6io.  Jis  yra  nevienalytis:  X-XVI  jo  knygos
veikiausiai yra ra§tininko perrasytos is Pretorijaus rankra§6io, o XVII  knyga, kaip
galima  sp6ti,  - ra§yta  paties  Pretorijaus.  Teigti, jog  MSC yra  darbinis  rankra5tis,
remiantis  dr.  Ing6s  Luk5aites  atlikta  analize]2,  leidzia  §ie  jo  savitumai:  rankra5tis
n6ra i§baigtas, daug braukymu, lotyni§ku posakiu vertimams ar bibliografijai ira§yti
paliktu  tu56iu  tarpu.  Gali  btlti,  kad  Pretorijus,  tikedamasis  Prriszj.os  z.domybcs  i§-
spausdinti, i§ jo perra§ydino rankra§tini §varra§ti MSA.

Antrasis i§ Zinomu §io veikalo rankra§6iu varianqu ¢i vadiname MSA]3) paties Pre-
torijaus   rfupes6iu   ir  jam   pa6iam  prizidrint   spaudai   perra§ydintas   egzempliorius.

"  Rankra§tis  saugomas  Gdanskc,  Lcnkijos  mokslu  akadcmijos  bibliotckos  Rankra§6iL!  skyriujc,

signattira MSC Uph. q. 59. Rankra§ti, kuris buvo paskclbtas dingusiu, rado I. Luksait6.
]2  M.   Prct()rijaus  /+fi.7j/.os  /.dom};b!.#,   c!hocl  P"-sj/.os  rcgyk/#   publikacijos   1   t.   (1999),   ivadiniamc

straipsnyje „Matas Pretorijus -Prtisijos kulttiros ist()rikas" (p. 9-83) I. Luksaite smulkiai nagrin6ja /Jrw~-
b'i/.oL9 /.c/omybJ.# rankra§6iu istorija, juos apibtidina ir sulygina.

]3  Rankra§tis  saugomas  Lietuvoje,  Vilniaus  univcrsitcto  bibliotckos  Rankra§6iu  skyriaus  Muzic-

jaus fonde, signattira MM 1365.
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MSB  perra§inetojas  steng6si  susisteminti  ir  nenuoseklia  MSA  skyryba,  taigi
MSB skyryba neatitinka MSA sudym6tosios.

Marginalijas  ir  taisymus  MSB  ra5tininkas  nuosekliai  iras6  i  teksta.  Pasteb6j?s
loginiu ar turinio neatitikimu MSB ra§tininkas juos taise. Antai MSA esama atveju,
kai visu  18 P7tzszjoJ z.domybz.#  knygu santraukoje  anotuotu skyriu skirsniu skai6ius,
turinys ar ju seka neatitinka veliau knygose pateiktu skirsniu skai6iaus,  turinio  ar
sekos, o MSB kai kurias tokias vietas randame patikslintas.

Prtisijos idomybiu" publikacijos pagrindas

Visu  PrrisJ./.os  £.domybz.#  knygu  Santraukos  bei  I-VII  knygu  publikacijos  pa-
grindu pasirinktas XVII  a.  rankra§tis MSA, kadangi jame ry§kiausiai pasirei§kia
paties  autoriaus,  Pretorijaus,  valia  bei  asmenybe.  Pirmajame  publikacijos  tome
defektuotoms MSA rankras6iu dalims uzpildyti (nupl65tas ir dinges 52 1apas, ap-
gadintas MSA tekstas lapu pakras6iuose) pasinaudota MSB, i§laikant jam btidin-
ga  ra§yba.   Archeografiniuose   komentaruose   pateikiami   MSB   skirtumai   nuo
MSA, i§skyrus ra§ybos skirtumus, kurie apibendrintai aptariami leidinio pradzio-
je.  Siuo metu MSA turima  tik dalis,  tod6l jeigu  dinges antrasis MSA rankra§6io
tomas dar nebus surastas, kai spaudai bus pradetos rengti astunta ir tolesn6s Prjz-
sz./.os z.domyb!.z¢ knygos spaudai, publikacijos pagrindu reikes pasirinkti optimaliau-
sia  i§  dabar  turimu  tu  teksto  daliu variantu  MSB  bei  MSC.  Kadangi  tolesniuju
Prrisz./.os  i.domybz.z¢  knygu  skyriai  apie  prtisu  kalba,  Prnsijos  pinigus  ir  kt.,  publi-
kuoti dar XVIII  a.  pradzioje, netrukus po Pretorijaus mirties  (tik vienas tekstas
publikuotas  XIX  a.  pr.)17,  galejo  bnti  rengiami  i§  autorizuoto  dingusiojo  MSA
rankra§6io  dalies,  tai,  atlikus  i§samia  §iu  publikuotu  rankra§6io  daliu  analiz?  ir
palyginus juos su atitinkamomis turimu MSB  bei MSC rankra§6iu vietomis,  gali
btiti  nutarta,  jog  prasminga  nurodyti  ir  i  5iu  senuju  publikaciju  skirtumus  nuo
publikacijos pagrindu pasirinkto rankra§6io teksto varianto.

]7 M. Matthacus P r a e t o r i u s, Historischc Nachricht von der altcn Prcussischcn Sprachc, Act"

Borwb`s!.c¢  cc'c/c.gj.¢sf!.c.cz,   cJ.vz./I.#,   /I.fcr4Jrt.¢ ...,   Bd.   2,  K6nigsberg-Leipzig,1731,  p.   55-85;   M.   Matthacus
P r a e t o r i u s,  Von  den vcrschicdencn  Mundarten,  ten  pat,  p.  534-654;  M.  Matthacus  Practorius,
Bericht von dcr Ausrcde und Schrift der altcn preussischen Sprachc, ten pat, p.  780-791 ;  M.  Mattha-
eus P r a c t o r i u s,  Bewcis,  dass die jetzigc preussischc Sprachc der Wurtzcl  nach  `sey  die  alte  gttt-
hischc Sprachc,  ten  pat, p.  883-902;  M.  Matthaei  Praetorii Bcricht von  der Mtlntzc  in  Prcusscn  cx
MScto, EnJcw/erfeb` /'reL4}``Tc#,  K6nigsbcrg,  1725,  Bd.  3, p.  243-284; Johann  Severin  V a t c r,  D!.c Spn#c.foe cJcr
¢/fc# /'rewb``7c#,  Beylagcn  11,  Matthaci  Practorii  handschriftlichcr  Prcussischcr  Schaubuhnc,  namlich
aus dem  XVI.  Buchc von  dcr altcn prcussischcn  Sprache,  cap.  2,  §  6-9,  Wicsbadcn,1966  (Ncudruck
der Ausgabe von  1821), p.150-168.

43



HE

•€£ .d  `wa7wz?.„#;4 pw„ a7xaj `8un|noa Pun Pun|98 `J 0 I I 0 Z SutzH 8t

•9§t3Ibs hurluldurnli so8rfuH eurt2ft3Ipuoq 1! [ult3u!H§Tt3 (.ut3d 1[ 7s'a p.1 -  .a  ..I  `Ja7s'.18

-Ow -  .W  `JOJeyocr.-.. a) It3urTuldurnJI SnefTJoloJd seT}t2d e!Hoi .e|tzuT8!Jo d!t2H sourt2H9!|
-t2d sodur"}ut2s  so!xo} "2!|o} pt3H  `t2uropomu 9Jt2}ueuroH eurt}!u[jt3J8oet|oJt2 J! ieut2H ieun!d

9Son|s"2![Hs  eson!u!K"}|  soun2!zp!9[Hs§!  sof!suedsns  soun2foutz^  !t2uzt3a   .!}S"2!|Hsnseu

!urt2IHT91t2d   `Z7LJa7a3  7a  [eq  (Waz?/77D  `.zAd)  Sn|euetA  Sn!u!S!uld  `(Pwdyd  `.ZAd)  Sn|t3ur  O[J
-OAS  S4uTurdy  `[t2P|uez  TfeT|t3Toeds  .[H§[tzeu  TIpq  [|t28  ?urst2Jd  oTUTHt2S  !e.I  `ST|t2P  oTUTHtzs

sJou  TmH  I?tHout3urnu  t3|Ap|Tdt3d  `sodurnJ|ut2S  So|S[ep|S§!  `SounHt}|  OT9§t2JHut2J  VSM

Tt21  :eson|Sm3TP|s  esonluT|zne|  !ulo§t2J  It2urApl[dt3d  o|SH9|  I}fut3P  h.f?8ueJ  o|SHOL
•Sourt3TH[e|t3d d!t2| tzptzs[A eu So|T3|!o es

-on!g§tzJHutzI  SJou  `es?1nqtzH  t}urost3I  e.fofTot}H!|qnd t3q|t2H  ?uTSoTseT]  1[  Solt21[D  .St3uln|
-Hesonu J[  sEurn8uI[sHI|  sluI|ut2ures hurIHmzJqtzd h[Ho]  slou SHOH Stz|4t2|Snuou T8ut3P
-t3H  `!ult2IJ!HS§Tou  lt3T|t2Toeds  e.fo|TotzH[|qnd  !t2[ZPoZ  ""2Iqt3d  effo§tzJHut!I  SIt}Iu§HPJq

ure[Ap   Jtz   nue[A  !|[}|   .nAAsmH  !urt2uTps"2ds  efo.f!otzH[|qnd   `""3Jqt}d  SIt2|It2H  tzqlt2
`T}I[HS§!eu  dTtzHe!u  t2qJtz  e.[rfu§t!JHut2I  e!mH  `!t3urTu[peAI2d  h|t2H[eA  hur!u!ur  e|sHOL  .,,„7

-W"d UoA Jeq lquroH  #aff71aLfd |JOA\ St2C|"  :nAAsmH Iurt2[HIe|t3d `5ur|TH h.I St3tm2P?UTI
-8t3u  "zAd  `fa|Hefqo dlt3H t2!Jtz|dT2 snfIJo|eJd sonlmH  `It3Izpoz  .Stztm2TJfHS§Ieu lt3T|t2TO9ds

Slou dTt3H St2|§tzl S[uIH[|o8oeu e.fo.f[ot3H!|qnd JI [8ft3l `ef!O!peJ^| o|§tzI Soq|t}H SolTH Je Sou
-eTA ?ul?Tnu  faust.fo]It2A h|§t2I  hfe[Ap  his  .(SA|t2P  olsH9|  It2  [t3TZPoZ  S?ur|TH  SOH§THOAeu)

SoAHT}ue  II  (S?UP|t}8  So|onHT][pour  hTz^Poz  hH§THOAeu  `euouronu  o.foTgutzstzI  `hluIleTH
-oAns [9q Stz|SHe|  StzH§fHOA)  nIUIH!|o8oeu  :S!tz1§t2J ule!AP t]A§t3J ft}1SHel hI9§t}IHut2H

•s![eu§HPJq st2z!J]s} stzueTA [urdy fa8!t2qt2d s?1n|TE|  .tzfTot2Jeur

-nu  hdt2| ?uTAAt|oJe  o[g§t3IHutzJ  o|HUTI!st3d npuTJ8t3d So[Tot3Hf|qnd t2urt3THT9|t3d e.[A3|e!Id

S!t3[|9u§Hnlq  SIt2zTI|Si  ure!Ap  ns  eson|SmzTp|S  esonTu!}zmz|  e|SH9|  eurt2urt2Iq|eHS
•{utm| |t28tzd

TIpq Tml esoTJnH `eso|efA eso| sourt2fonuoduro¥i `h.ffotzH[Tqnd hluse|sHutz hHnel|sl fr.fq
-rft#oz7.i fo.{zfz#d §[  sourou[z tzJA ne[gt3|  `oH!|§?eu  9|t3uTBIlo  soTJnH  `so|  1t3d dTt31  `SofTOT3I
-tsnT|T  OT9St3IHtlt3J  VSN  S?u!1§eTd  .esofIot?IIsnT[T  [urt3IHIe|t2d  !tzTdt3|Snd  hfgst3JHut2I  hun ®

-[ml Tuso8uTpqq `sourtztq|9Hseu s?|IulTSHt2| h!g§t3IHutzl 71.fq{owoz7.i fo.4Ifprd [8ut2Pt2H
•1H JI St3PIt2H OISHe| Je SoqAst2J St2ur[|t28 `Snuln]!AVS soq|t2H Ioq olu!Jn| o|tzHTeA t3q

-It3 o?g§t3IHut2I err?Pomu 9]t2Jt3dt} eurt}fuT|[JH "3I9tz] `etH?|!eHou lt3H§llT2AI2AI2S Of mHeTu

JT faisHei `npu[J8tzd otm3ulT `o!g§el3[ueJ "Ioiled ne[|sHTl ong eul?He!s `8[„EISHel faTsnetl
-es Turt2puTurt28" opuIJ8t3d oluIlo|sl eurlst2Jt2Jdeu |eq `n|sH9} „nTuse8o|q" !t2up|4ut2S ]qq
-|t28 nTgtzd on| JT n!u!Io]sT `n|onz[Io|ne.ns eurTSHT|ns ne!Je8 Seur" 8of `t}!8Tel S!mH `TnTJ
-e||ez !nsutH funt2PJt21IJd .t2fTot2H!|qnd o!uI||t2§ euI|SHour T|u!pt}AIzd eurn|?Tt289u nppq

n{Hof olmH  `ielut2Tlt3A i|utzuTA8ueTcd  bur4TCHs  !nfol4!t2Hs  IT  feluTT[tzp§T  zn STusescutzJd

[t2urt2uTSAlt3deu  st3|sHe|  oluT][t3§  o[u!Jo]ST  ,,St}|on8t3Pemseu"  n[JPTZod  nTUTofpt3J|.

it§tzJHutzJ ,,h!qAuropi sof!spJd" !tzpmzds tut}!8u®J !st!|q!tz| hdpu!Jd hp|oH



Lygiagre6iai su voki§ko originalaus P7tzsJjoJ z.dom);bz.#  teksto publikacija skelbia-
mas ir lietuvi§kasis jo vertimas. Voki§kviu rekomendaciju 3.1. punkte sitiloma ren-
geju komentarus skirstyti i archeografinius (fexfkr!tz.scfocr 4ppczrtzf) bei kalbos ir da-
lykinius (SpHflcfe-w#d S¢cfokommc#fczr). Pritaikant voki§kata rekomendacijq prie teksto
publikacijos dviem kalbomis teko ja pakeisti. Kad publikacija nebtitu perkrauta ivai-
riopu skirstymu i komentarus bei nuorodomis i juos (be dalykiniu ir archeografiniu,
dar yra ir bibliografiniai komentarai), teksto kalbos ypatumai ai§kinami archeogra-
finiuose komentaruose, kadangi kalbinio pobddzio komentarai, kaip ir archeografi-
niai, apsiriboja tik voki§kojo teksto analize.

Voki§ku.u rekomendaciju 5.3. punktas leidzia grafemas zt / v/w/ norminti pagal
ju fonetin? verte. To laikytasi. Ta6iau publikacijoje siekta i§1aikyti ivairiopa etnoni-
mu (ypa6 baltiskuju) bei asmenvardziu ra5yba, tod6l juose §iu grafemu ra§yba ne-
norminama  ir  paliekama  kaip  originale,  pvz.,  L!.cffczwc7t,  Lz.cff¢z4c#,.  SL4dczwc#,  Sw-
dauen; Michelaw, Michelow, Michelau; Grunaw, Grunau.

Kadangi MSA marginalijos atsirado arba ra§tininkui para§tese ira§ius per apsi-
rikima praleistas teksto vietas, arba pa6iam Pretorijui pildant rankra§ti, jos ijungia-
mos  i  i§tisini  teksta  ir,  kad  geriau  vizualiai  i§siskirtu,  pateikiamos  fignriniuose
skliaustuose.  MSB marginalijos, kurios atsirado kaip MSA rankra56io papildymas,
pateikiamos archeografiniuose komentaruose.

P7tzs!j.os £.do;nyb!.# rankra5tyje MSA vartotos majuskulos ir i§didinti cz,  b,  d, g,  fo,
4  /, p,  r,  v,  w variantai, kuriu pasitaiko net po kelis. Publikacijoje daiktavardziams,
kurie pradedami i§didinta raides forma, pasirenkama didzioji raids, o btldvardziams
bei veiksmazodziams - mazoji, i§skyrus tuos atvejus, kai btldvardis, paratytas tokia i§-
didintos raid6s forma, sudaro kokio nors termino dali, pvz., dz.c j4/fc# Prcz4ssc#,  dcr
Wcz.sac Bomsfei.#,  d!.c Hofee A4lc¢ ir pana5iai. Tautu ar §aliu pavadinimai,  kiti vieto-
vardziai, vandenvardziai,  asmenvardziai,  menesiu bei  5ven6iu  pavadinimai,  titulai,
kreipiniai,  Dieva  ivardijantys Zodziai  ir sakiniai,  net jei jie  rankra§tyje  pradedami
mazata  raide,  publikacijoje  pradedami  tik  didziala  raide.  Zodziu  viduryje  tekstui
papuo§ti rankra5tyje padidintos raid6s publikacijoje perteikiamos mazosiomis.

Publikacijoje  i§laikoma  nenuosekli  sud6tiniu  Zodziu  ra5yba:  Gcscfez.cfof-Scforci.-
ber; Kunst-sttlckchen; Ein-see-Fest; Wachoder Baum;  Feldstein; Weiber vermischung;
Born-stein, Bomstein; Schaubtlhne, Schau-btihne ir irt. Iei ta.rpct±s \a.bali rna.Zas ir ne-
imanoma nustatyti, ar Zodis para§ytas drauge, ar skyrium, laikomasi §iuolaikines ra-
§ybos. Tai pasakytina ir apie zw ra§yba infinityvin6se konstrukcijose.

Romeni§ki skaitmenys perteikiami arabi5kais, - tai visu pirma  taikoma rom6-
ni§kais skaitmenimis rankra§tyje uzra§ytiems poskyriams (paragrafams).

Mes  nemanome,  kad  skyrybos  Zenklai  ,,tera vien  pagalbin6  priem'on6  tekstui
suvokti"19,  ta6iau  tekstui  suprasti jie  bdtini.  Voki§kosios  skyrybos  istorija  klost6si

T9 Empfehlungen ..., P. 89.

45



9ty

•(trz .1) £66[ :(I  .]) S66[ `sn!u|!^ `st2uT^iola stziucou!^ 98ueltzd

l.a,pne,ds  `sr)uitpoz hq|r]ey  h!rm}a||-h!?aryo^ snn!zurD  ||Ax s!u|}s^rJJeyuot[  .rJurJ^y||r|-o.|urJurJaD  S?^rJ|D  \z
• 68-98 .d `z | 886| `8e\1e^ iekeueTN xev\ ..ue8uTquL `ifeyosuassiMsuo!i!pE jrf ayonqjyn[ saivuo!]nu

-Ja7W/  .O.77.ZPF `0|X®LL J9HOS|nopq90u|O|}!ur uoqtzBsnv u9P u! UO"UndJ91u| Jnz `J 9 u 1 I ? D IJ" oz

•[|8ueJ surf?dTou!Jd suloIsoTlpueq sureTHo| St2S?.I !|H[9|ns St2Httz| of?1t2 m3f Pt2H `np

-zftzA!]|v  .sTt2[ !sfaurlfop"3u  J[  Tt2pmzds  faurl8uol  h[uTi|e§  hiuTA8ue|tzd  `bqAp!e|  T]u!ule|
-STsns h|?pt3d eTlnH `hd[3uTld so.f[otzH!|qnd hftylpueq t3urt2puo8Ist2d mzTqT2| SEA `Tt3qAP[eT

hTUTP"3ds  !eq  hTgsEIHutzl  h.fhues  |utzf?AA}Ht2  eroAn|eT|   .[eHTpo|eur  h.f[OT2HT|qnd  hTu
-[}[t3§  h{uIJO]ST  It31uTTJd  e.fofT19THOA  t2f"3It3|§eTJdou  Seulse  SI  It3dTouHd  Tt2TUT|t218oeqo

^,,,,
-It2  so1`!ot}H[|qnd fo/ey6ar fo.{!fz#d z7quz7  `j7.zq{Moz7.i fo.4zs'zqud S"2fTJoloJd olt3M [8!t2L

•Tt?HSTHOA IT

`TT2H§IAn}eT|  1[  !ult3uP|S[t3  esonlt2|ueuroH  esontu[|t3J8oet|oJt3  Ttz.feA|t}  Tuse]et|  .STuroq|tzH

hTgeIHOA  !eq  h!Anie[|  srfueun|Ti!it3  -  t2}el8  o  `e§tzlfas  hurluldunli  so8AUH  eurt3.help
-uoq  sTuro|{§t}ms  5|?o?qt3  |tz8t3d  `s[urodurnJ}utzs  sourt2[HTe|t2d  soTlnH  `STur?|on|nur
-Io|  STuroH§TUA|o|  Turo§t}Jzn  [ele]u;uroH  !t3!u[|tzJ8oeqoJv  .t3q|tzH  huA|o|  t3|HUIJfstzd

Surt3Jt2|ueuroH  surt2Tu[lt2J8ooqoJt3  I?pot  `surt2[o|A|[t3HS  SoAn|e[|  HI|  9u  t2SuIP"2u  Snq
t3[Tot2HT[qnd  8of  `[st2tHIHT]  ISut3pt3x  .h!g§t2IHut21  7z.iqrfowop.i  fo./.ifprd huroutz  hi!H  onu
snurniJTHs   T9q .(ri.foAie   nu9IA  eu   9urt3fsn.I?q|98t3d   `Tzz7%zJAey7.i7-03.f%z7Owao   f.fAz7/0   9u
-APoZ eurtz[uro|m|eH t2|onsHI|Zn ST|t3P SoHTSH9| So|ollt3A efoAnleT| efo.fozt3N HTl tzztzur
-eu)  Tt3ur!.f[PnT|t2d  S?ullt3l  t|qq  I|t3S  e!InH  `snurnlt3dA  sox:sHe[  `st}ullo|  hTZplt2Aueurse

hTqAueurse  hTUIJo|ST  hurouTz  st2|A§t}Itzd  Tt38ulp!t3p|  effo§t2IHut2J  `st2fT|tzu[8It2ur  `St2P[T2P|

soqA§t3I  stzifut3pt3d  faurlfemTz[sdt3eu  led  oHu[uTi§tzl  `sI|t2p  o!gstzlHut2J  st2|u!ptz8ns  `snur
-Tufui  `snurdyneJq  i  eiir.o56^J.nu  :It2ulniTAt3s  oI9§t3IHut3J  h!qAurop!  so.f[sqJd  Tunt2IJtz|de

(7z7LJz7dJy Jaeyos`.z7."ey7xa7  TtHt3uTptzA  ;Tf TtzH§THOA)  esonJtz]ueuloH  9sonTuf|t3J8oeqolv
•soJq|HnJ]s s?ulsHt3|u[S SoTSoues etzpTe| [tzI Tef `nTlqIZod

nTUTSHt31u!s-nTUTlt3ut3J8   T|u[uroisTsns   faqfufu|s   oT3uBTzp[;I   `oiHund   .8.s   77.{i3z7pwaurap
-ay Tst31rtyIT2| efofTot2HT|qnd olsH9|  o!S Tt3]  `ns|t2q I.}^4[eHs so}JTHs oAnqeu J! st2|He.fqo stu
-[19}S9 dTt2H sourt3IlnH oAnqeu f?qrfanoz7.i fo.{ifprd I8ut}ptzx .[t2T§tzut2d 1! `sezm3d seuTot3u
-oluT Tifutzp Inn `(faqfurfu|s faI|t2Toeds it2d d!t2i) snurApomu s"zTloimz snur!|t38 i iseur?p

!1d!eJH|t3  t3Jep  |tzd d!t2|  sn[uTJPH  sotm3Jp |ut2.fongl|qnd  .seuTtHJou  onu  t2|sdAn|nu  Ttzu
-Zt2P  TmH  `E[Tot3n|Hund  fat?urAzns  sne!Jo}ne  !]fu|It}|§!  IeIg§do.nJH u!|!  nqJt3As  9so.flot3H!|
-qnd hlsHel hTHOLL  .SIt}dTouTld SoqfuqH oTUTlqH oTtlI|e|Se  St2urtzTZPu!I8  `m}IH 9u o `uel

lue|qq st3urAst3Jznou t2qlt2  stzurAstzJzn op|uez Soqfufu|S  So[Ho|TH It3  0THOuo!A SneTJO1"3 i-1
9Son| - St21He[qo  SoHTlelse dTtzH !urtzImH t3IA Te[uIJPH SoJq|tzJel[| S?uTZoJO  .ipqqod h.I

|t38T2d  sn|sHe|  I|on.f|ouele]!p  t2u[|pq  st3fTotzH!|qnd  h|SH9|  hftyues  lut}T8ueH  .ozndI0uTJd
n!uTSHBlu!s-n!uI|t3urtzl8  Tst2|m2Aopt2A  `bqfudys  [|u!urlou  Snul?  e.foIZpt3Id  .t2  X|X  `"Z[|
-?A  .ns|t2q  !14[t2HS  esonlJTHs  `esonlsHe|  od[ouTJd  oTufot3uoiu!-o!uTlo|el  tzurtz.fo8A|fas



Zusammenfassung

VILIJA  G E R U L A I T I E N i

GRUNDSATZE DER PUBLIKATION DER HANDSCHRIFT DELJCZ4E PRusSJC4E,
ODER PREUSSISCHE SCRAUBtiHNE YON MA:TTHh:uS PRh:TORIuS

Die  Publikation  des  handschriftlichen  Works  von   Matthaus  Pratorius  Dc/i.cj.c[c  Prwb`5`!.cc!c  ocJcr
Prcws£!.scAc Scfoczwb#A#c ist der erste Versuch in Litaucn, einen transkribiertcn Text gr6Bcren Um fangs
auf  deutsch  zu  vcr6ffentlichen:  es  ist  geplant,  die  18  Btlcher  des  Wcrkcs  in  einer  sicbenbandigcn
Edition hcrauszugeben. In Litaucn werden historische Oucllcn auf litauisch, ostslavisch, latcinisch  und

polnisch im Institut fur litauische Sprache sowie am  Litauischen  Institut ftlr Gcschichtc bcarbcitct und
erfolgrcich ediert. Doch cinc tibcrgreifcndc Mcthodik fur Editionstcchnik dcr historischen  Qucllcn  ist
in  Litaucn  bis  jctzt  noch  nicht  crarbeitct  worden.  Demzufolge  bildeten  bci  dcr  Hcrausgabc  dicscr
dcutschen   Handschrift  die   in   Deutschland   akzeptiertcn   und   1981   im   Jahrbuch   dcr   historischcn
Forschung publizierten „Empfehlungcn zur Edition frtihneuzeitlicher Textc`` den Ansatzpunkt fur die
Erarbcitung  der  Editionstcchnik.  Im  Artikcl  wird  die  Entstehungsgcschichte  diescr  Empfchlungcn
dargcstcllt.  Das Hauptaugenmerk bei der Ziclsetzung der Editioncn und  Methodik dcr Edition wird
darauf gerichtet, daB der publizierte Text ciner historischcn Quclle als Grundlagc fur die Forschungs-
arbeit der Wissenschaftler unterschiedlicher Berciche wic Sprachwissenschaft, Ethnographic, Hist(>rio-
graphie u.  a. dienen soll. Dcr Text einer historischcn Ouclle soll in  dcm  Sinnc zuvcrlassig scin, daB  cr
alle   Besonderheiten,   die   fur   den   Autor,   scinc   gelcbtc   Zcit,   scin   gcographischcs   Umfeld   u.   a.
kennzcichnend  sind,  beizubchaltcn  hat.  Es  werden  allc  drei  vorhandcncn  Handschriftcn  s(]wic  dii`
bereits   publizierten   Auszugc   von   Dc/I.c!.#c   PmL7si.cczc   vorgcstcllt   und   dabci   wird   die   Wahl   dcr
Editionsgrundlage begrtindct.  Im  Artikcl wird  auf die Bcsprechung dcr  Untcrschicdc  in  Sprachc  und
Schreibung  zwischen  dcr  autorisierten  Handschrift  (MSA)  und  dcr  Abschrift  vom  18.  Jahrhundcrt
(MSB)  im  Einzelnen  cingegangen.  Die  Besonderheitcn  der  fur  die  Edition  v()n  Dc/!.c.I.cic  P"b`.``!.c.cic
erarbeitetcn  Methodik  wcrdcn  er6rtert.  Zum  SchluB  wird  auf  die  Notwendigkcit  hingcwiescn,  cinc
allgemeine Methodik auch in Litauen fur die Edition historischcr Quellcn auf vcrschiedenen Sprachcn
zu erarbeiten.


